


C’est de la passion et de l’expérience 
de la famille Marretti dans la conception 

et la réalisation d’escaliers 
que naît Marretti Florence.

Des escaliers et des rampes sous le signe 
d’une ligne esthétique essentielle, jeune 

et innovante, qui offrent une nouvelle 
interprétation des valeurs et du style Marretti.

Savoir-faire et qualité sont les bases de cette 
ligne qui synthétise technologie brevetée, 

matériaux sélectionnés et ce sixième sens 
pour l’espace qui a fait des escaliers Marretti, 

depuis plus de  40 ans, un synonyme 
d’élégance italienne dans le monde.

Pour entrer dans le monde Marretti, 
il suffit d’une marche. Le savoir-faire 

de Marretti se manifeste dans chaque 
modèle de Marretti Florence. 

Chaque escalier est différent, chaque projet 
est du sur-mesure, tous les composants font 
l’objet de soins apportés dans les plus petits 
détails. Chez Marretti, la qualité est une forme 

de pensée qui fait partie du processus de 
production exactement comme 

la satisfaction du client.

Avec Marretti Florence, l’entreprise a défié 
l’actualité et a réussi à conjuguer de manière 

créative beauté et fonctionnalité. 
Pour répondre à l’exigence d’identité 
de chaque espace, Marretti a trouvé 

– encore une fois - de nouvelles voies. 
La recherche de solution simples est un 

travail compliqué et, aujourd’hui, 
Marretti Florence unit les systèmes industriels 

les plus modernes avec l’unicité 
de ses propres gestes artisanaux. 

Maintenant, l’excellence est à un pas.

Marretti Florence springs 
from the Marretti family’s passion 

and experience in the design 
and creation of  staircases.

Stairs and banisters are characterised by 
essential, young, and innovative aesthetics 

that give a new lease of  life to 
Marretti’s values and style.

Skill and substance are the cornerstones 
of  this line that epitomises the patented 

technology, the materials selected, and the 
sixth sense for space which for over 40 years 

have made Marretti stairs synonymous with 
Italian elegance worldwide.

It only takes one step 
to enter the world of  Marretti. 

Marretti’s know-how permeates every 
Marretti Florence model. 

Each staircase is different, 
every project tailor-made, all the components 

are cared for in painstaking detail. 
Quality at Marretti is a forma mentis that 

represents part of  the production process 
just like its customer satisfaction.

With Marretti Florence, the company 
has challenged current trends and managed 
to creatively combine beauty with practicality. 

Marretti has once again found 
new pathways for complying with the identity 

requirements of  each different space. 
The search for simple solutions is a 

complicated business and today Marretti 
Florence intertwines the most modern 

industrial systems with the uniqueness of  its 
own skilled craftsmanship. 

Now excellence is just a step away.

Из увлеченности и опыта семьи 
Марретти в проектировании и 

изготовлении лестниц 
возникла Marretti Florence.

Лестницы и перила выполнены  под 
знаком эстетического совершенства, 

свежих и инновационных идей, 
предлагающих новую интерпретацию 

ценностей и стиля Marretti.

Знание и понимание сути – основа этой 
линии, сочетающей запатентованную 
технологию, тщательно подобранные 

материалы и своего рода  шестое 
чувство пространства, которое уже 

более 40 лет делает лестницы Marretti 
синонимом итальянской элегантности во 

всем мире.

Чтобы войти в мир Marretti достаточно 
одной ступеньки. Ноу-хау от Marretti  

есть в каждой модели 
Marretti Florence.  

Каждая лестница – особенная, 
каждый проект выполнен на заказ, все 
компоненты подобраны до мельчайших 

деталей.  Качество для Marretti – это 
образ мыслей, составляющий 

неотъемлемую часть процесса 
производства, так же как и стремление 

доставить радость заказчику.

С Marretti Florence компания бросает 
вызов реальности, творчески 

сочетая красоту и функциональность. 
Чтобы сделать уникальным  каждое 

пространство, компания Marretti нашла – 
в очередной раз – новые пути.

Поиск простых решений – сложная 
работа, и сегодня Marretti Florence 

соединяет множество современных 
производственных систем с 

уникальностью своего 
ремесленного опыта.

Сейчас мы в одном шаге от 
совершенства.

Dalla passione e dall’esperienza 
della famiglia Marretti nella progettazione 

e realizzazione di scale, 
nasce Marretti Florence.

Scale e ringhiere all’insegna di un’estetica 
essenziale, giovane e innovativa, che offrono 

una nuova interpretazione dei valori 
e dello stile Marretti.

Sapienza e sostanza sono i cardini di questa 
linea che sintetizza tecnologia brevettata, 

materiali selezionati e quel sesto senso 
per lo spazio che da oltre 40 anni 
ha reso le scale Marretti sinonimo 

di eleganza italiana nel mondo.

Per entrare nel mondo Marretti 
basta un gradino. 

Il know how di Marretti è in ogni modello 
di Marretti Florence. 

Ogni scala è diversa, 
ogni progetto sartoriale, tutte le componenti 
sono curate nei minimi dettagli. In Marretti la 
qualità è una forma mentis che fa parte del 
processo di produzione esattamente come 

la soddisfazione del committente.

Con Marretti Florence, l’azienda 
ha sfidato l’attualità ed è riuscita a coniugare 

creativamente bellezza e funzionalità. 
Per rispondere all’esigenza d’identità 

di ogni spazio, Marretti ha trovato 
– ancora una volta - nuove strade. 

La ricerca di soluzioni semplici 
è un lavoro complicato 

e oggi Marretti Florence 
intreccia i più moderni sistemi industriali 

con l’unicità dei propri gesti artigianali. 

Adesso, l’eccellenza è a un passo.

FLORENCE
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Scala a sbalzo con struttura a fascia laterale in faggio massello finger-joint con ringhiera in acciaio inox.
Cantilever staircase with side-panel structure in solid finger-joint beech wood with stainless steel banister.
Escalier autoportant avec structure à limon latéral en hêtre massif  finger-joint avec rampe en acier inox.
Лестница на больцах со структурой и тетивой из массива бука с шиповым соединением, ограждение из нержавеющей стали.
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Scala a sbalzo con scalino in legno masselo faggio finger-joint, ringhiera in acciaio inox e montanti in acciaio colore Ral.
Cantilever staircase with steps in solid finger-joint beech wood, stainless steel banister, and uprights in Ral colour stainless steel.
Escalier autoportant avec marches en hêtre massif  finger-joint, rampe en acier inox et montants en acier couleur Ral.
Лестница на больцах со ступеньками из массива бука с шиповым соединением, ограждение из нержавеющей стали, стальные стойки цвета Ral.
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Scala con monofascia laterale a zeta in acciaio colore Ral con scalini in massello di faggio e ringhiera in acciaio inox.
Staircase with z-shaped single-side-panel in Ral colour stainless steel with steps in solid beech wood and stainless steel banister.
Escalier avec mono-limon latéral en zed en acier couleur Ral avec marches en hêtre massif  et rampe en acier inox.
Лестница с боковой тетивой в форме “Z” из стали цвета  Ral, ступеньки из бука, ограждение из нержавеющей стали.
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Scala con monofascia laterale, montanti, scalini e corrimano in legno massello di faggio finger-joint e ringhiera in acciaio colore Ral.
Staircase with single side panel, uprights, steps and handrail in solid finger-joint beech wood and banister in Ral colour stainless steel.
Escalier avec mono-limon latéral, montants, marches et main courante en hêtre massif  finger-joint et rampe en acier couleur Ral.
Лестница с боковой тетивой, стойки, ступеньки и перила – из массива бука с шиповым соединением, ограждение из  стали цвета Ral.
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Scala a sbalzo con struttura a doppia fascia laterale in faggio massello finger-joint con ringhiera in acciaio inox e corrimano in legno.
Cantilever staircase with double side-panel structure in solid finger-joint beech wood with stainless steel banister and wooden handrail.
Escalier autoportant avec structure à double limon latéral en hêtre massif  finger-joint avec rampe en acier inox et main courante en bois.
Лестница на больцах со структурой на двойной боковой  тетиве из массива бука с шиповым соединением, ограждение из нержавеющей стали, перила – из дерева.
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Scala a sbalzo con struttura a doppia fascia laterale in faggio massello finger-joint con ringhiera in acciaio inox e corrimano in legno.
Cantilever staircase with double side-panel structure in solid finger-joint beech wood with stainless steel banister and wooden handrail.
Escalier autoportant avec structure à double limon latéral en hêtre massif  finger-joint avec rampe en acier inox et main courante en bois.
Лестница на больцах со структурой на двойной боковой  тетиве из массива бука с шиповым соединением, ограждение из нержавеющей стали, перила – из дерева.
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Scala a sbalzo a doppia fascia laterale in acciaio colore Ral con scalini in massello di rovere e ringhiera in acciaio inox con montanti in acciaio colore Ral.
Cantilever staircase with double side-panel in Ral colour stainless steel with steps in solid oak and stainless steel banister with uprights in Ral colour stainless steel.
Escalier autoportant à double limon latéral en acier couleur Ral avec marches en rouvre massif  et rampe en acier inox avec montants en acier couleur Ral.
Лестница на больцах на двойной боковой  тетиве из стали  цвета  Ral, ступеньки из массива дуба, ограждение из нержавеющей стали со стойками из стали  цвета Ral.
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Scala con doppia struttura laterale a zeta e ringhiera in acciaio con scalini in legno massello di rovere tutto colore Ral e corrimano in acciaio inox.
Staircase with double z-shaped double side panels in stainless steel with steps in solid oak, all in Ral colour, and stainless steel handrail.
Escalier avec double structure latérale en zed et rampe en acier avec marches en rouvre massif  le tout couleur Ral et main courante en acier inox.
Лестница с двойной боковой структурой в форме “Z”, ограждение из стали, ступеньки из массива дуба (все окрашено в цвет Ral), перила из нержавеющей стали.
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Scala con doppia struttura laterale a zeta in acciaio colore Ral con scalini in massello di faggio e ringhiera con pannelli in cristallo e corrimano in legno.
Staircase with double z-shaped side-panel structure in Ral colour stainless steel with steps in solid beech wood and glass-panel banister and wooden handrail.
Escalier avec double structure latérale en zed en acier couleur Ral avec marches en hêtre massif  et rampe avec panneaux en cristal et main courante en bois.
Лестница с двойной боковой структурой в форме “Z” из стали  цвета  Ral, ступеньки из массива бука, ограждение из стеклянных панелей, перила из дерева.
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Scala a chiocciola con scalini e montanti in acciaio colore Ral e ringhiera e palo centrale in acciao inox.
Spiral staircase with steps and uprights in RAL colour stainless steel, and banister and central pole in stainless steel.
Escalier en colimaçon avec marches et montants en acier couleur Ral et rampe et fût central en acier inox.
Винтовая лестница со ступеньками и стойками из стали  цвета  Ral, ограждение и центральная стойка из нержавеющей стали.
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Scala a chiocciola con scalini in legno massello di rovere, ringhiera e palo centrale in acciaio colore Ral.
Spiral staircase with steps in solid oak, banister and central pole in RAL colour stainless steel.
Escalier en colimaçon avec marches en rouvre massif, rampe et fût central en acier couleur Ral.
Винтовая лестница, ступеньки из массива дуба, ограждение и центральная стойка из стали цвета Ral.
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I prodotti presentati in questo catalogo, le descrizioni e le caratteristiche tecniche qui riportate, 
sono indicativi e possono essere soggetti a modifiche senza preavviso da parte di Marretti. 
Si consiglia di verificare le caratteristiche del prodotto presso i punti vendita.

The products, descriptions, and technical features illustrated in this catalogue 
are only indicative and may be subject to change without any prior notice from Marretti.
 It is advisable to check the product characteristics in the sales points.

Les produits présentés dans ce catalogue, les descriptions et les caractéristiques techniques qui y sont reportées, 
sont fournis à titre indicatif  et peuvent faire l’objet de modifications sans préavis de la part de Marretti. 
Il est conseillé de vérifier les caractéristiques du produit dans les points de vente.

Продукты, представленные в настоящем каталоге, приведенные в нем описания и спецификации являются 
ориентировочными и могут быть изменены без предварительного уведомления со стороны компании Marretti.
Рекомендуется проверять спецификацию продукта непосредственно в пункте продажи.


